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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcvza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 
mg Az előfizetési összegek beküldésé- 

nél postai utalványt kérünk használni, 
mely jutányosabb és kevesebb fáradság- 
gal jár a pecsét alatti küldésnél; igy pél- 
dául: 3 frtért 18 krt kell fizetni a feladásnál 
és 3 krt itt az átvevésnél, holott a postai 
utalványra 1 darab 10 kros bélyeg 
ráragasztásával minden ki van fi- 
zetve. Steim Jámos, 

a ,K. Közlönyő kiadója. 

Folytassuk a jól kezdett munkát. 
O Az ,ó-szászok« azon töredéke, me- 

lyet nálunk a „Sieb. d. Wbltté képvisel, min- 
den követ megmozgat, csak hogy a Király- 
föld id. szervezésének üröm-poharát kiüriteni 
ne kényszerüljön. E párttöredék szóvivői, 
tollhordozói felkeresik a nagy-németországi 
lapokat is czikkeikkel, s mig egy részt hallat- 
lanul siralmas panaszaikkal izgatják a ma- 
gyar nemzet ellen a nagy-német közvéleményt, 
= minket ép ennek haragjával igyekeznek 
rémitgetni. Pedig a jog, igazság és méltá- 
nyosság a mi erős várunk, s ennek oltalma 

alatt nincs mit tartanunk az európai müvelt 
Hanem hát az ósdi szász 

g vértanui szerepeljenek kö- 
zép-európai nemzetfeleik előtt; mi meg ugy 

tünjünk fel, mint a zsarnokság személyesitői, 

kik természetes szövetségeseinket, jog- 

ban egyenlő polgártársainkat — a német elem 

egyik ágát tüzzel-vassal akarjuk kipuszti- 

tani: holott valósággal csak egy bureau- 

crata kaszt középkori kiváltságai felett kon- 

ditók meg a halálharangot. 

Az igaztalan ügy védői ritk án járnak 

el a logica szabályai szerint: közleményeik 
egyik része a másikat dönti meg. Az ilyen 
bajnokok nem használhatván az egyenes 
úton járó józan észnek szintugy kinálkozó. 
érveket, mint támpontokat – az álokoskodás 
fonalával kezükben igyekeznek az önmaguk 
épitette tömkelegből kiszabadulni. De azok 
a fényes sophismák, melyeknek mások ép 
szemeit kellene kápráztatni, — utóvégre a 
sophisták lelki világát is elhomályositják, s 
igy azután betelik rajtuk, hogy: vak vezeti 

a világtalant, még pedig rendesen a ve- 

rembe. 
Az ó-szászok egy némelyik vezére ugy 

okoskodik, hogy miután a birói hatalom gya- 

korlatáról törvényt alkotott a magyar par- 

lament, a „Királyföldő id. szervezésére vo- 

natkozó szabálypontozatok kivihetlenek- 
ké váltak. 

Ezuttal ezt tüzetesen nem szándékozunk 
vitatárgyává tenni; de azt kérdezzük az ó- 
szászoktól : 

ha tudták, avagy hitték azt, hogy a bi- 
rói hatalom gyakorlatáról szóló törvényjavas- 
lat elfogadása áthághatlan akadályt 
képezend a királyföldi id. szabá- 
lyozás keresztülvitelében – ugyan 
miért szavaztak mégis ellene?! Hisz a leg- 
egyszerübb okoskodás is azt sughatta nekik: 
kinek van ideje, van élete! 

Ugyanis, hiába igyekeznek az ó-szászok 
a belügyér által kiadott új szabályzatot, ör- 

dög-feketének festeni; mert ha az álokosko- 
dások egészét, a mint azt t. i. a furfan- 
gos ész az ó-kortól napjainkig részenként 
gyüjté s gyarapitá — képesek is lennének 

karhatnák el azon igazságot: 
hogy az új szervezés által a választók 

tömege választhatván meg a bizalmát 
biró polgárok közül tisztviselőit, ez ugyan 

czikkeikbe összefogni, még akkor sem ta- 

nem okozna örömet az eddig gazdálkodott 
bureaucratáknak, de a népnek bizonyára 
javára szolgálna, s igy aligha a nép maga 

tiltakozik e jogának gyakorlata ellen, bárha 

ezt szeretnék az ó-szászok másokkal el- 

hitetni ; 
: hogy a rendiség emlőin táplált, önma- 

gukat kiegészitő communitások eltörlése, 

e helyökbe valódi népszavazat által létesi- 

: tendő képviseletek megalkotása nem ellenke- 

zik a korszerti szabadság és alkotmányosság 

kivánalmaival. 

: Ennek megtagadására, ugy hiszem, egyet- 

: len ó-szász sem vállalkozand, minthogy ily 

sisyphusi munkára cireumspectusságoknál fog- 

va ugy sem alkalmasok. 
Ámde, ha az ó-szász előharczosok nem 

merik eltagadni azon imént érintett előnyö- 

ket, melyeket a királyföldi nép tömege vonna 

az új szabályozásból – ugyan miért tilta- 

koznak kézzel-lábbal ama szabályzat keresz- 

tülvitele ellen ?! 

Önmagukat, állásukat féltik ? Hisz ha a 

nép bizalmát eddigi, állitólagos bölcseségük- 

kel kiérdemelték, még szerzett gyakorlati 

képességük is mellettük nyomand a mérleg- 

ben, s igy a húsas fazékok elvesztésétől s em 

keli tartaniok. Miért tehát a nagy lárma a 

semmiért?! Miért bujnak az 1869. IV. tör- 

vényczikk mögé?! . 

Avagy előre érzik, hogy az ügyei inté- 

zésére befolyást nyert nép gonosz sáfárok- 

nak tartva öket, a náluknál ha nem is böl- 

csebbeket, de jobbakat tisztelendi meg bi- 

zalmával, s igy nem lesz számukra sem 

pénz, sem posztó ! 
Ta a dolgok igy állanak s a konokabb 

ó-szász töredék azért attaduireozza az új sza- 

bálypontokat, mert az alkotmányos sorompók 

megnyiltával állását, az állitólag vele meg- 

elégedő néppel szemben megtartani nem 

birja: - akkor ép a felelős magyar kor- 

mány kötelessége mielőbb utat nyitni arra, 

hogy a ,„Királyföld polgárai poli- 
tikai jogaikat élvezhessék. 

Majd, ha az egyes biróságok szervez- 

ket a közigazgatásiaktól elválasztani s 
az első biróságokra átruházni; legalább ad- 
dig is megmenekült lesz a királyföldi nép- 
ség a bureaucratia nyügeitől? Különben is 
Magyarország valamennyi törvényhatósá- 

gaiban igy áll a dolog : a tisztviselők ide- 
iglenesen vannak megválasztva, s az igaz- 

ságszolgáltatás nincs a közigazgatástól el- 

választva – egyszerre rendezni törvényke- 

zést és igazságszolgáltatást minden részle- 

teiben ugy sem lehetséges, itt is a helyes 

és gyakorlati egymásután szerint kellend 

eljárni. 
A királyföldi nép sorsa az által, hogy 

a belügyér, a parlamenti felhatalmazás alap- 

ján, a végleges rendelkezésig is nagyobb 

szabadságokhoz juttatja – nem fog roszab- 

bulni, s igy nincs ok, miért kelljen a király- 

földi törvényhatóságoknak még továbbra 
is a bureaucraták körmei közt hagyatni. 

Ezért reméljük mi azt, hogy az ósdi 
szászok jeremiádjai daczára nemsokára 
megérjük, hogy a Királyföldön is eltávoli- 

tandják a reudiség lomjait, s az ottani lakó- 
sok is nemcsak hiréből ismerendik a jog- 
egyenlőség malasztjait, hanem, a mint már 
több izben megválaszták országos kép 
viselőiket, egyszer, valahára megválaszt- 
hatják kebli képviseleteiket és helyhatósági 
tisztviselőiket is - ha mindjárt ezzel nagy 
szomoruságot is okoznának az ósdi szászok 

konokabb töredékének, mely a nép számára 
a néma engedelmesség szerepét szánta, m a- 
gának az örökös parancsolóét választván. 

Bécs, julius 25. 1869. 
A delegátiók is ugyanazon eljárást követék, 

mint a magyar országgyülés. 

A munka legnagyobb része t. i. a bizottsá- 

gokban folyik le, minélfogva a nyilvános ülésekre 
— némely különös esetet kivéve - nagyon ritkán 
marad valami sok tárgyalni való. 

A külügyi bizottság tegnap bevégezte dolgait 
és előadója alkalmasint holnap, vagy holnapután 

: fog referálni. e 

Költségvetésének tételei – miként előre je- 
lezhettem — mind megszavaztattak. 

Legerősebb harcz fejlödött ki a tanácskozá- 

sok alatt általánvéve a külföldi követségek felett. 

Házmán Ferencz, Buda város főpolgármes- 

tere ugyanis eles kritika alá vette ezen intézményt, 

különösen kiemelvén mielőbbi reorganisatiójának 

elkerülhetlen szükséges voltát. 

ndő- 

kivánja, hogy ők, mint tetni fognak, nem lesz nehéz a birói teendő- 

1 

Szerinte a külföldi követek - a mint a kö- 

vetségek most vannak szervezve — alig mutatnak 

fel egyéb eredményt, mint a más hatalmasságok 

követeivel, a fényüzésben és pazarlásban kifejtett 

versenyt. Mintha bizony ezáltal lehetne súlyt, te- 

kintélyt szerezniök az általuk képviselt országoknak. 

E fényüzés tette eddig szükségessé - mondá 

igen találóan, - hogy követi állomásokra csak a 

leggazdagabb aristocratia tagjai alkalmaztattak, ha 
mindjárt nem birtak is egészen azon tulajdonokkal, 

melyeket nehéz feladatuk igényelt volna. 

Házmán gazdálkodni akar és a követségek 

újraszervezése által sokat remél megtakarithatni. 

Szerinte állandó követségek most már 

nem is szükségesek, s elegendő volna az előfor- 
duló toncret esetekben csupán specialis követeket 

küldeni ki, közvetités s informálás végett. 

Szavai a bizottságra — ugy látszott – nagy 

hatással voltak, de, mert váratlanul jöttek, egyszer- 

smind meglepők is. Mintha elismerték volna az il- 

letők, hogy valami igaz bizony csak rejlik az in- 
ditványozó indokaiban, mintha valóban kellene e 

dolgon egyetmást változtatni, hanem azért mégis 

megszavaztak valamennyi tételt. 

Ez nem baj. Egy csapással a fát sem lehet 

levágni. 

Ha egyéb eredményt nem szült is Házmán 

felszólalása, annyit mindenesetre használt, hogy 

alkalmat nyitott e kérdésről komolyan gondolkozni 

s a reformot, a mely még most talán nem volt 

kivihető, jövőre előkésziteni. 

A római udvarnál hitelesitett követség is idé- 

zett elő némi szóváltást. 

Azon kérdés mindenekelőtti eldöntésének szük- 

séges volta pendittetett meg ugyanis: vajjon a ró- 

mai hatalom világi, vagy papi hatalmas- 

ság e? 

Első esetben nem találtatott szükséges- 

nek nagykövetet küldeni Rómába, mert követ 

is elegendő volna, - második esetben pedig 

meg volna szüntetendő a világi kővetség és a 

római udvar méltóságának megfelelő más képvi- 

eltetésről kellene gondolkodni. - 

Ez utóbbi gondolat ugyan nem mondatott ki 

világosan, - hanem a kitűzött czél – ugylátszik 

ez lenne. 
A római követség költségvetése azonban ezen 

ellenvetések daczára is megszavaztatott. 

Holnap, vagy holnapután nyilvános ülés lesz. 

Pest, julius 26. 1869. 
(r. 1) Az országgyülés elnapoltatása óta Pest 

csaknem kihalt, és a föfigyelem politikai tekintet- 

ben Bécs felé irányul, hol most — tnudvalevöleg 
a delegatiók üléseznek, s intézik a magyar-osztrák 

monarchia közös ügyeit. 

Azonban a ki azt hinné, hogy a törvényho 
zás szünetelésével egyszersmind az illető szakmi- 
niszteriumok is szünetelnek, azaz nem dolgoznak, 

— csalatkoznék. 
Megszoktuk már a legnagyobb tevékenységet 

— mit szükségessé is tesz a végzendők óriási 

halmaza — az igazságügyminiszteriumban észlelni. 
Ezuttal szintén az annak kebelében folyó 

munkálatokról akarunk szólni. 
Alig érkezett vissza Horváth Boldizsár Ba- 

laton Füredről, hol a megfeszitett munka követ- 

keztébeni eltikkadás után néhány napi üdülést ke- 
resett, azonnal hozzálátott a polgári törvény- 

könyv szerkesztésének előkészületeihez. 
E napokban tartott ugyanis ez ügyben ta- 

nácskozmányt, melyben Sza bó Miklós államtitkár, 

Tóth Lőrincz és Ök rös Bálint miniszteri taná- 

csos, Szilágyi Dezső osztálytanácsos s Hoff- 
mann Pál országgyülési képviselő és egyetemi 

tanár vönek részt. 
Elhatároztatott mindenekelőtt a polgári tör- 

vénykönyv irányelveit kijelölni, aztán annak áta- 
lános részét egy szakférfira bizni, kidolgozás 

végett. 

A szerkezethez terjedelmes kommentár lesz 

csatolva, melyben minden § motiváltatni fog, vala- 

mint az is: miért történik a magyar codexben el- 

térés a jelesebb külföldi codexektöl, és miért vé- 
tetnek fel abba egészen új pontozatok. 

A javaslat hasábasan leend nyomva, még 

pedig egyik hasábon a magyar, másikon a német 
szöveg, s ezenfölül minden czikknél – könnyebb 
áttkekintés, ugy az összehasonlithatás végett, ott 

áll majd a külföldi polgári törvénykönyvek meg- 

felelő czikke is. 

Mihelyt a munkálat kész lesz, kinyomatik, s 

megvitatás végett bizottmánynak adatik át. 

Ezenkivül tervben van dijakat tüzni ki a 

legalaposabb recensióra, hogy ezáltal mind a bel- 

mind a külföldi szakférfiak ösztönözve legyenek a 

szerkezet kimeritő birálatába bocsátkozni. 

Ha a munkálat gyözelmesen állta k 
tudniillik a bizottmány és a szakférfiak 

haladék nélkül a törvényhozás elé terjeszte 
az alkotmányszerü tárgyalás és elfogadá, 
legott életbe lép. 

Az óriási munka keresztülvitelével, 
a szervezet összeállitásával az értekezlet 

tagja, Hoffmann Pál országgyülési képviseld 
egyetemi tanár bizatott meg, a ki jövő tav. 

elkészülni remél a szerkezettel. 

TTilt levél 
aranyosszéki fökirálybiró mélt. Béldi Ge 

gely urhoz. 
Most, midőn a szentesitett törvény alapját 

kir. biróságok szervezése küszöbön áll, időszerü 
találom kissé ezen eszmével foglalkozni, ha csa 
eszmecsere végett is. 

Nincs szerencsém ismerni igazságügyér urna 
intentioit az igazság kiszolgáltatás közegeinek sz 

vezése körül, de miután megigérte, hogy a 

rákat az illető jurisdictiok kihallgatása alapj 

fogja kinevezni, természetesnek találom , hog 

kir törvényszékek rendezésekor meg fog, a 

gatni ezen jurisdictiokat, véleményeiket figyelemb 
fogja venni. 

Hallom, hogy az erdélyi részek számára 
királyi törvényszék beálli ása van tervbon, s h 
minden törvényszéknek hatásköre mintegy százezei 
lélekkel biró földterületre fogna terjedni. 

Ezen hivatalos forrásból még nem ism 
terv szerint tehát Aranyosszék megszünnék 
magára külön igazságkiszolgáltatási közeget birn 
s valószinüleg beosztatnék valamelyik szomszéd 
törvényhatóságba. 

Azokra nézve, kik azon jogalapot, mel 

fogva a székely nemzet egy töredéke két me 

hatóság között egy külön székelyhatóságot ké 
nem meltányolják, talán közömbös lehetne, ba 
nyosszék elvesztené az igazságkiszolgáltatási 

állóságát; ámde reánk nézve, kik jó j 

ezen földterület, melyet őseink a ha 
zett érdemeikért nyertek jutalmul, a nagyobb sz 
kelyföldnek kiegészitő része, s hogy mi a s 
nemzetnek tagjai vagyunk, reánk nézve 
mánynak e tárgybani intézkedése nem leh 
zömbös. 

Mi századok óta szokva voltunk aho 
saját területünkön külön jurisdictiot kép 
hogy azon saját kebelünkböl eredt igazságkisz 
gáltatási közeg müűködjék, mi megszokott függe 
lenségünk elvesztését sajnosan vennők. 

Mindamellett, hogy okul föl lehetne hoz 
szerint mintegy huszonkét ezer lélekből áll 
terület a költséges kir. törvényszéket me, 
birja, nem okvetlen parancsoló szükség egy 
intézkedésnek keresztülvitele, mert elfogadva 
állitást, miszerint minden százezer lélek s 
egy kir. törvényszék fogna fölállittatni, s 
ilyen törvényszék husz fogna alakittatni, 

ság, méltányosság szempontjából igén 
nyosszék népessége, hogy ebbeli érdeke a ko 
által figyelembe vétessék. 

Igénytelen nézetem szerint ezen 
lehetne legezélszerübben közvetiteni, ha a 
pességü szomszéd megyékből a szándé. 
nak megfelelő arány székünkbez csat 
tenni lehetne a nélkül, hogy a szom 
gyék részére meghagyott lélekszám a 
kir. törvényszékek megbirására elé, 

tatkoznék. 

Fel lehetne hozni ezen nézet el 
rülményt, miszerint Aranyosszék nen 
helyiséggel egy kir. törvényszék befo 

lágositás által, hogy Aranyos 
ezen helyisége egy kir. törvényszék 
s ha nincsen is jelenleg elegend 
lása a törvényszéki hivatalnokok szá 

kilátás arra, hogy egyik-másik teh seb 

birtokos vagy az anyagila 

tály lassanként épitkezni 

hogy az épitkezésbe fek 

matozand. 
Eltekintve egy kir. törvény 

tása által Felvincz városára s kö 

tányossági szempontból 
teni, azon biztos reméi 

És ezen 



ok szervezésekor egy önálló kir. 
yerjen. 

méltóságodat ezen jótékony közremtkö- 
almazni fogja azon öntudat, hogy a kor- 

a alatti nép jövőjét biztositotta. 
zászváros, 1869. julius hó 22 kén. *) 

Nagy Imre, 

aranyosszéki birtokos. 

Hoffmann Pál beszéde 
a képviselőház junius 30 ki üléséből. 
: (Folytatás.) 

T. ház! Mi lehet annak oka, hogy mi egy 
övetkezendő centralisatiótól tartunk ? Mindig 
hallottam, hogy Francziaország példája volt 
tünk. Rosszabb példát nem lehetett volna vá- 

asztani. Megmondom az okát. Francziaország azon 
m, mely a centralisatio tultengésében szenved, 
élfogva igen szomoru körülmények közé jutott. 
magyar állam nem a centralisatio tultengésében, 
decentralisatio tultengésében szenved. A ma- 

államnak egy kis centralisatióra, Francziaor- 
gnak egy kis decentralisatióra van szüksége. 

igyar állam eszméjének szüksége van azon 
yobb erőre, melyet a centralisatio nyujt, és töle 

zen erőt megtagadni annyit tesz, mint jövőjét 
egtagadni. (Helyeslés a jobboldalról.) 

T. ház! Visszatérek a kérdésre. Azt mondot- 
m, hogy a szönyegen levő feladványt az igaz- 
ágügy érdekéhez képest akarom megoldani. Né- 

zetem szerint, t. ház! a kérdés veleje a körül fo- 
g, hogy az igazságügy minő ügy. Az igazság- 

szolgáltatásnak minősége döntő arra nézve, hogy 
miként kell azt rendezni. Az a kérdés nehezéke, 
hogy helyi- vagy országos ügy-e az igazságszol- 

ltatás. Ezen kérdés megoldásától függ az, hogy 
gyen organuma az igazságszolgáltatásnak. 

egengedem, hogy századok voltak, a midőn az 
igazságügy nálunk helyi volt; teljes készséggel el- 
ismerem, hogy az igazságszolgáltatás a helyható- 
ságok részéről kellőkép vitetett; de ép oly kétség- 

len, hogy a mostani században az igazságszol- 

gáltatás rég megszünt helyi érdek lenni, és lett 
valóságban országos érdek, nemzetközi érdek. 

ggaz, hogy minap Tisza Kálmán képviselő ur 

részéről hallottunk egy nyilatkozatot, oda menőt, 
hogy mi, a ház ezen oldala, mindig csak a kül- 

földet majmoljuk és a külföldre és a külföldi köz- 
ményre hallgatunk, a hazai közvéleményt pe- 

nem vesszük figyelembe. Én t. ház, igen sze- 

felfogásnak tekintem azt, hogy ha valaki a 
külföld véleményét nem tekinti saját magunk ér- 

dekére nézve igen lényegesnek; ha valaki azt hi- 

i, hogy a midőn iparkodunk a külfölddel harmo- 
ába jönni, akkor nem a magunk érdekét mozdit- 

juk elő. A mi érdekünk azon szoros összeköttetés- 

mnél fogva, melyben a külfölddel állunk, lényegesen 

függ a külföldnek rólunk való véleményétől. De 

A t. czikkiró mellőzi azt, hogy az igaz- 
gkiszolgáltatás többé nem helyhatósági attributum, 

szágos, sőt nemzelközi ügy, követke- 
a mult emlékei iránti minden kegyelet 

ellett — a birósági területek kikerekitésénél nem 

het a kormány és törvényhozás — éppen az ér- 

dekeltek érdekében - más körülményekre tekintet- 
az igazságkiszolgáltatás gyors 

ontos menetére. Különben osztjuk azon né- 

t, hogy az erdélyi első foku biróságok területei 

osztassanak be, hogy, a mennyire lehet, 
kir. törvényszék székhelye Felvincz negyen 

Szerk. 

fuügg ettől nemcsak a agyar memzetnek, hanem 

rinden nemzetnek érdeke, nemcsak független, de 
egészen különálló nemzeteké is, és nincs nemzet, 
mely a külföld véleménye és befolyása alól ki 

tudná magát vonni. Én, tisztelt ház, ezeknélfogva 

azt mondom, hogy az igazságügy a XIX. század 

jelen szakában nem helyi érdek és ennélfogva én 
nem értem, hogyan lehessen ezen érdeket a me- 

gyékre bizni. A megye a helyi érdek organuma, 
és az autonomikus testülethez tartozik az, a mi az 

autonom testület belérdeke, és én határozottan ta- 

gadom, hogy az igazságszolgáltatás olyan belér- 

dek, mely a municipium egoismusára volna biz- 

ható. Az igaz, hogy ezen egoismusra szükség van, 

mert szükebb körét képezi az államnak, de ha 

erre biznánk az igazságszolgáltatást, ugy tennénk, 
mint a ki gyenge alapra óriási terhet rakna, mely 
alatt az összeroskad. 

Tisztelt ház! Még nehány megjegyzést aka- 
rok tenni az előttem szólottak érvelésére. Ghyeczy 
Kálmán képviselő ur minapában, a midőn az álta- 
lános vita kezdetén ezen törvényjavaslatnak az 
osztályokhoz való visszaútasitását ajánlá, közölte 
egyuttal azon érveit is, a melyeknél fogva ezt jó- 

nak tartja, és melyek ép ugy állanak magára az 

általános vitára is. Azt állitotta tisztelt képviselő 

ur, hogy czélszerübben és könnyebben rendezhető 

az igazságszolgáltatás a megyékkel együtt, mint 

külön. Ez a baloldal részéről felhozott érvek közül 
az egyetlen, mely egyenegen annak ellenkezőjét 
bizonyitja, mint a mit bizonyitani akart. 

Mert hogy volna czélszerübb és könnyebb 
valaminek megoldása más heterogen tárgygyal kap- 

csolatban, mintsem egyedül önmagában és önma- 

gáért. 

Miként előbb kifejtettem, az igazságszolgál- 
tatás czélszerü rendezése magának az igazságszol- 

gáltatásnak saját természetétől függ, és nem hete- 

rogen, legalább a tőle különböző szervezmények- 

től, az ezekkeli összekapcsolásából. Én legalább 

ugy tudom, hogy annál könnyebb valamely kér- 

dést megoldani, minél inkább szoritkozik az em- 
ber ezen kérdés saját terére, egyszerüsitvén azt. 
Az igazságszolgáltatás pedig nemcsak nem egysze- 
rüsittetnék azáltal, hogy a megyei kérdésbe bebo- 
nyolittatik, hanem ellenkezőleg complicáltatik és 
nehezittetik. - Sőt mig az igazságszolgáltatás ren- 
dezése a tudomány jelen előhaladott stadiumában 
nem lehet nehéz munka, addig, ha ezen aránylag 

könnyü tárgyat ama más tárgygyal összekapcsol- 

pók, felette megnehezitenök azt. 
Azt mondotta Ghyezy Kálmán, t. képviselő 

ur, hogy az igazságszolgáltatás az önkormányzat- 

nak leglényegesebb attributuma. 

Megvallom, t. ház, hogy ez oly állitás, me- 

lyet a ténylegesség tökéletesen megczáfol. Megen- 

gedem, hogy az önkormányzatnak egjik attributu- 

ma volt az igazságazolgáltatás, de hogy az a leg- 

lényegesebb lett volna, azt nem mondhatom, mert 

oly befolyást, mely végre is nem áll egyébből, mint 

a birák megválasztásából, nem lehetne annyira lé- 

nyegesnek mondani, mint a többi törvényhatósági 

hivatásokat, melyekre nézve teljes intézkedési jo- 

ga van. Én számos pártolóival beszéltem a megyei 

autonomiának, s azok valamennyien elismerték, 

hogy oly felette nagy és lényeges önkormányzati 

attributumnak nem tekintik az igazságszolgáltatást. 

Azt kérdi továbbá a t. képviselő ur: mi fog tör- 

ténni a megyei birákkal, ha e törvényjavaslat el- 

fogadtatik ? Meglehet, tisztelt ház, hogy ez az op- 

positio legerősebb motivuma e kérdésben; (Ugy 

van! jobbról) erre azonban azt felelem, hogy ve- 

lük ez fog történni: Meg fognak ugyanis rostál- 

tatni a birák, s azok, kik nem fogják megállani 

a próbát, a nép vállairól levétetnek, azok pedig, 

kik hivatva vannak ezen tisztségeket betölteni, 
meg fognak maradni. (Helyeslés jobbról.) 

Azt mondotta Ghyezy Kálmán tisztelt képvi- 
selő ur, hogy ezen intézkedés absorbeálni fogja a 
nemzet politikai érzületét és a népben elöli a köz- 
ügyek iránti érdekeltséget. 

Tisztelt ház! Ha a magyar nemzet csak a 
megyék iránt birna érdekeltséggel, akkor már rég 

be kellett volna következnie annak, mitől a tulsó 
oldal tart. De én nem ismerem be, hogy ez igy 

lenne; tagadom, hogy a nemzet az ország iránt is 

nem épen ugy érdeklődik s érdeklödnék, mint a 

megye iránt; a magyar nemzet nem a megyékért, 

hanem az országért küzdött annyit. Én azt, hogy 
a magyar nemzet a megyék iránt jobban érdek- 

lödnék, mint az ország iránt, a magyar nemzet 
nevében visszautasitom; mert a magyar nemzet 
érzülete nem particularisticus, hanem összetartó. 
(Helyeslés jobbról.) Végre azt mondta a t. képvi- 
selő ur, hogy még előbb a véleményeket kell ér- 
lelni, hogy még nem érettek meg a nemzetnek 
nézetei. 

T. ház! Ha nem lettek volna ezek megér- 
lelve, megérlelte volna azokat a nyomor, melyben 
igazságszolgáltatásank van. Ez az utóbbi nehány 

évi tapasztalás annyira éretté tette a nemzetet 

meggyöződésében, a milyen érett nem lett volna 

tán máskülönben évtizedek mulva sem. Én a nép- 

pel való érintkezés következtében meggyözödtem, 
nem azon petitiok után, miket a t. báz tulsó ol- 
dalának nehány tagja beadott, melyekre semmi 
sulyt nem helyezek, mert tudom, miképpen jutot- 
tak azok ide, s hogy épen nem loyalis czéljuk : 
hátunk mögött a néptől kierőöszakolt és benyujtott 
petitiok által a nemzet képviselőinek tanácskozása 
és elhatározására pressiot gyakorolni nem lehet. 

Én ugy tudom, t. ház, választóimmal érint- 

kezés következtében, hogy a nép óhajtja az ál- 
landó birákat; nem óhajtják ezeket azok, a kik 
az igazságszolgáltatást privát domiaiumnak tekin- 
tik. Ezek vannak az igazságszolgáltatás állandósi- 

tása által veszélyeztetve, nem a nép, mely várva- 
várja a jó igazságszolgáltatást. (Helyeslés a jobbon.) 

Ghyezy Kálmán képv. ur gyors és jó igaz- 
ságszolgáltatást akar. T. ház! A megyei igazság- 

szolgáltatás csakugyan olyannyira ellentéte e mi- 
nőöségnek, hogy feleslegesnek tartok egy szót is 

felelni Várady Gábor képv. urnak néhány állitá- 
sára. Várady G. képv. ur azt mondá, hogy e tör- 
vényjavaslat és a 48 ki törvényhozás közt nagy 

ür van. Nagy ür, igen t. ház! nagy ür van, t. i. 

21 év. Ha a 48-ki törvényhozás nem jő azon sze- 
rencsétlen helyzetbe, melybe jött, t. i. ha lett vol- 
na ideje e tjavaslat tárgyalására, higyjék el önök 

— e törvényjavaslat egy pár hó mulva el lett 

volna fogadva, és nekünk nem lenne azon szeren- 

csétlenségünk, egy reactioval szemben állani, mely 

az 1848 ki törvények szelleme ellen tör. 

Igy azonban 21 év lefolyt és igy azon szo 

E 

moru helyzetben vagyunk, hogy egy reactióval ál- 
lunk szemben, mely bennünket ismét visszavet 25 
évre. Továbbá azt hiszem, hogy ha a 48 ki tör- 

vényhozás ily oppositióval állott volna szemközt: 
a 48 ki törvények soha se jöttek volna létre. Azt 

mondja Várady Gábor képviselő ur, hogy ezen 

tjavaslat nem szabadelvü, mert a biró nem avat- 

kozhatik a közigazgatásba, és hivatkozik az 1.ső 
§ ra; noha nekem már két alkalommal volt sze- 

rencsém a t. ház tulsó részéről azon megjegyzést 

hallani, hogy mom értem azon tárgyat, melyről szó 

van; (Ellenmondás a balon.) én nem akarom a 

képviselő urnak ezt viszonozni, hogy midőn ő az 

1s8 § ból azt hozza ki, hogy e tjavaslat nem sza- 

badelvü, akkor méltóztatott félreérteni az 1 ső §t. 

E § csak azt mondja, hogy a biró és a közigaz- 

— 

gatási tisztviselők nem élnek házasságban vagy va 
gyonközösségben, mindegyiknek meg van a maga 
hatásköre, és igen természetes, hogy a biró biró- 
sági, a közigazgatási tisztviselő közigazgatási 
ügyekbe avatkozhatik. Ez oly valami természetes, 
a min megütközni csakugyan nem lehet. Hanem 

tudom, hogy miért ütközött meg a t. képviselő ur 
e helyes és egyszerü szabályon. 

Ő ezalatt egészen mást értett, t. i. nem azt, 
a mi ezen §-ban benfoglaltatik, hanem a mi ebben 
sem positive, sem negative nem érintetik, t. i. azon 

fontos eszmét, hogy minden egyes állampolgár a 
biró előtt kereshessen elégtételt, ha sérelmet szen- 

ved, és pedig akár egyes magánszemély, akár a 
hivatalnok vagy hatóság részéröl. Ezt értette félre 

a t. képviselő ur. 
Azt mondja továbbá: az osztrákok előbbre 

vannak e tekintetben, az osztrákoknak e jog már 
meg van adva külön törvényben, s ez igaz is; de 
meglesz nekünk is, ha nem méltóztatnak ott tul 

mindig akadályozni az eljárás menetét. 
(Vége következik.) 

1869-dik évi IV. törvényezikk 
a birói hatalom gyakorlásáról. 

(Szentesitést nyert 1869.dik évi julius hó 14-kén. Kihirdette- 

tett: az országgyülés mindkét házában 1869. évi jul. 15-kén.) 

Mi első Ferencz József, Isten 
kegyelméből ausztriai császár, Cseh- 
ország királya stb. és Magyarország 

Apostoli királya. 
Kedvelt Magyarországunk és társországai hű 

förendei és képviselői közös egyetértéssel a követ- 

kező törvényczikket terjesztették szentesités végett 
Felségünk elé : 

1. §. Az igazságszolgáltatás a közigazgatás- 
tól elkülönittetik. 

Sem a közigazgatási, sem a birói hatóságok 
egymás hatáskörébe nem avatkozhatnak. 

2. §. A birói hatalom ő Felsége a király ne- 
vében gyakoroltatik. 

3. §. Az itélő birákat, az igazságügyminisz- 
ter ellenjegyzése mellett, a király nevezi ki. 

4. §. A birói állomások betöltésénél különös 
figyelem forditandó arra, hogy a kinevezések az 
első folyamodásu törvényszékeknél és az egyes bi- 

róságoknál a 6 dik és 7-dik 8§8-ban megbatározott 

képzettség mellett, lehetőleg az első folyamodásu 

törvényszéki kerület kebeléből és az 1868. XLIV. 

t.cz. 27. §. határozmányához képest az illető tör- 
vényszéki kerületben lakó különbözöő nemzetiségi 

egyénekre való méltányos tekintettel történjenek. 

5. §. Minden biró az állampénztárból húzza 
fizetését és a törvényben meghatározott illetékek- 

és dijakon kivül ingyen tartozik a feleknek igaz- 

ságot szolgáltatni. 

A birák fizetése az államköltségvetésbe véte- 

tik fel, s a kinevezett birónak megállapitőtt fize- 

tése le nem szállitható. 
6. §. Birói hivatalt oly magyarországi hon- 

polgár viselhet, a ki: 
a) életének 26 dik évét betöltötte; 
b) feddhetlen jellemü ; 
e) csöd, vagy gondnokság alatt nem áll; 
d) az 1868. XLIV. t.-czikk rendeleteinek meg- 

felelni képes, melynek 13 dik §- a ezentúl is csak 
a felsőbb biróságokra értetik. - Végre : 

e) a következő 7.dik §-ban meghatározott elmé- 
leti és gyakorlati képzettségggel bir. 

7. §. Jogi képzettség tekintetében kimuta- 
tandó, hogy: 

1. vagy a köz és váltóügyvédi vizsgát le- 

tette; vagy pedig 
2. hogy: 

Az Órálkról. 

izsgáljuk most már a feljes sötétség száza- 

melyek a római birodalom összeomlását kö- 

nidőn művészet és tudomány, szóval mind 

mi az életet széppé teszi - megvetteték és 

lésbe merült 
barb , kik a császári Rómát elfoglal- 

kezdetleges módon jelölték meg az 
efolyását. Órák- és perezekről mitsem tudtak; 

ák volna azokat. Mégis nekik is szüksé- 

tudni: mikor készitsék el félnyers húsból 

kor menjenek a gyülhelyre, hogy 

meghallgassák — 8 mikor váltsák fel 
telepeik legvégső pontjaira valának 

ezélből következő gondolatra jöttek. 

ltekor, midőn a főnök nyughelyéről 

egy rabszolga, leült a sátor, vagy 
sa elé, s két sisakot tett maga mellé, 

lott, hogy a kavicsokat egyenként ki- 
isakból s az üresbe bocsátá, midőn 

a sisakokat egy másik 
ki ugyanezen műveletet is- 

napórákat sem ismerték, használni ugy 

ásik tele kavicskövekkel. Mun- 

lepnek, hogy a főnök sátra előtt függő paizsot 

karddal csattogtaták. A döngetés áthangzott a tá- 

boron, s igy tudták meg az egyesek, hogy szol- 

gálati idejök elérkezett. Miután a sisakok nagyok, 

a kavicsok pedig kicsinyek voltak, a kiürités jó 

két óráig eltarthatott. A frankok, normannok, teu- 

tok és vandalok tehát valószinüleg, ép ugy, mint 

az assyrok, hat részre oszták a napot. 

Azonban voltak más módok is alkalmazva a 

helyiséghez s a népség foglalkozásához mérve. A 

szántóvető a felhányt barázdák száma szerint, ara: 

tás idején, a learatott kévék mennyiségéből mérte 

az időt. A városokban, hol még a római müveltség 

csekély töredékei fennmaradtak, az idő lefolyását 

örjáratokkal mérték. 
Nap feljöttekor egy gyalog katona, nagyobb 

városokban egy lovas - megkerülte a várost. Ha 

bevégezte, letelt az első várta s ő trombitáját bar- 

sogtatva tért vissza a tanyára, mig egy másik hall- 

gatva indult a második kerülésre. Ezt nappal éjjel 

folytatták, azon különbséggel, hogy nap lenyugta 

után nem fajták a trombitát, s az örök 10 en 

12-enként tették a kerülést. 

A barbar korból a chronometria még egy 

módját kell fölemlitenünk, a mely kolostorokban 

vala szokásban; az első kolostort szent Benedek 

alapitá 523.ban Kr. ut. A szerzetesek az időt az 

elmondott imák száma szerint mérték, innen eredt 

és jött még divatba az olvasó hordozása. A szer- 

zetesek feladata volt, annyi miatyánkat és üdvöz- 

letet mondani el, hány golyócska van az olvasó- 

ban, s miután az olvasóban akkor is, mint most, 

á68 szém lehetett – a Megváltó életének 38 évét 

jelzi e szám – ha az imák lelkiismeretesen elmon- 

dattak, bele telt jó másfél óra. 
Mint az öröket a városban, ugy a szerzete- 

seket is más váltá fel, s minden ilyen ,vigilia 
letelte csengetéssel adatott a klastromlakók tudtára. 

Vannak oly szigoru rendszabálylyal biró kolosto- 
rok, hol órát ma sem lehet látni, s hol szürke öl- 
tönyben térdeplő szerzetesek imádkozása az egyet- 

len idő- és óramérő. 

A római birodalom teljes szétbomlása után 

egy századdal, nyugati Európában teljesen meg- 

szünt a szokás: számlálni az órákat és perczeket; 

ha nem lettek volna a keleti országok, melyekben 

a tudomány és müvészet fáklyája halványon vilá- 

gitott, mig a nyugat felett mély sötétség terült el, — 

az óramüvészet jelenlegi rendszere ki nem fejlőd- 

hetett volna. 
A hires HarunalRaschid hozta be a 

régi vizórát ismét Európába; ő ugyanis 807-ben 

egy pompás Klepsydrát küldött N. Károlynak 

barátsága jeléül. Akkor ez ajándékot inkább ne- 

vezetességnek, mint utánzásra méltó tárgynak te- 

kinték; mert csak I. Fül öp idejéről (1060—1108) 

olvassuk, hogy Francziaországban vizórákat készi- 

tettek. Talán ez volt annak oka, hogy kevéssel 

N. Károly trónra lépte előtt, feltalálták Franczia- 

országban a homok-órát (Sablier), s ezt egysze- 

rübbnek, könnyebben kezelhetőnek tarták. 

Az első homok-órát ugyanaz csinálta, ki 

az üvegfúvás több századon át elveszett titkát is- 

mét fölfedezte. Ez ember Chartresben, szerzetes 

vala, Luitprandnak nevezék, s a homok-óra, me- 

lyet ő készitett, előmintája volt mindazon homok- 

óráknak, melyeket azóta készitettek. Állott két 

körte alaku üveg edényből, melyek szük nyakaik- 
nál fogva valának összeillesztve. Az egyik üveg 

fövenynyel vala tele, mi bizonyos idő alatt a má- 

sikba folyt át. Ha minden fövenyszem átcsúszott, 

a készülék megfordittatott ugy, hogy a tele üveg 
jött felül. N. Károly nemsokára azután, hogy Ha- 
run al-Raschid ajándékát megkapta, egy rop- 

pant nagy homok órát készittetett, a melynek kül 
Tészén az órák vörös vonalokkal jelöltettek. Ez 

vala az első óramutató üveg. 

Több századon átugrunk, melyek alatt az óra- 

művészet csekély haladást tett, s csak a franczia 
V. Károly (a bölcs) koránál állapodunk meg, 
kinek idejében késziték Párisban az első oly szer- 
kezetü órát, melyet ma órának nevezünk. Ez 1874- 
ben történt. Vic Heonri, egy arab születésü ke- 
resztény készité azt. Ez óra egy roppant nagy szer- 

kezet vala, öt mázsát nyomott. Súlygömbökkel húz- 

ták fel, volt vizirányos emeltyüje és ütő művel vala 

ellátva, Ez órát, melyet Froissart franozia történész 

terjedelmesen ir le — a királyi palota kerek tor- 

nyában (a mai Palais de Justice) állitották fel, mely 

még havak mulva is nagy tömegeket csőditett össze 

a remekmű bámulására. Az óra-készitő élethosz- 

sziglan évi nyugdijul nyert 100 aranykoronát és 

nemességet. Ez vala az első művész, ki Franczia- 

országban ily kitüntetésben részesült. Ez időtől 

fogva terjedt el az órakészités művészete egész 

Európában: nagy órákat készitettek a középületek 

számára. 



a) a jogi tanulmányokból valamely felsőbb, akár 
hazai, akár külföldi nyilvános jogi tanintézetben, a 
hazai jogból pedig mindenesetre valamely magyar- 
országi ily intézetben a szabályszerü elméleti vizs- 
gákat letette, és ezenfelül 

b) az utolsó vizsga letételétől számitandó 3 éven 

át jogi gyakorlaton volt, és pedig: egy évig vala- 
mely biróságnál, a más két év alatt valamely bi- 
róságnál, vagy ügyvéd mellett, s e három év le- 
telte után a gyakorlati birói vizsgálatot szintén si- 

kerrel állta ki. 

8. §. A biró nem lehet egyszersmind : 

a) országgyülési képviselő ; 

b) gyakorló ügyvéd, vagy ügynök; 

c) nem viselhet más, akár állami (polgári, ka- 
tonai és fizetéses egyházi), akár törvényhatósági, 

vagy községi, valóságos, vagy tiszteletbeli hivatalt, 
vagy szolgálatot, kivéve, mennyiben 32 éves ko- 

ráig a tartalékban, vagy a honvédségnél való ka- 
tonai szolgálatra a véderőről szóló törvény által 

kötelezve van; 

d) nem lehet tanár, vagy tanitó; 

e) nem folytathat kereskedést, vagy iparűzletet, 

vagy bármi oly foglalkozást, mely a birói hivatal 

függetlenségével össze nem fér, vagy mely által 

hivatalos kötelességei teljesitésében gátoltatnék; 

f) nem lehet valamely politikai folyóiratnak sem 

tulajdonosa, sem kiadója, sem szerkesztője. 
9. §. A biró nem fogadhat el magánosoktól 

sem nyugpénzt, sem bármi néven nevezendő ado- 

mányt, vagy javadalmazást, s ha ilyenre birói bhi- 

vatalra lépte előtt nyert jogot: tartozik erről hiva- 
talának elfoglalását megelőzőleg lemondani. 

10. §. A biró, ha megválasztatik, tagja lehet 
ugyan a törvényhatósági vagy községi képviselő- 
testületeknek, de azoktól megbizatást vágy kikül- 

detést nem fogadhat el. 

11. §. A biró nem lebet tagja valamely po- 

litikai vagy munkás egyletnek, illetőleg gyülekezet- 
nek; uem vehet részt azok gyüléseiben; nem foly- 

hat be sem közvetve, sem közvetlenül azok mükö- 

déseibe, s nem járulhat az ily egylet vagy gyüle- 
kezet határozatához vagy kérvényéhez. 

12. §. A biró nem lebet valamely — az ál- 
lam által segélyezett vagy biztositott — vállalat en- 
gedményének tulajdonosa, sem más részvényes, 

kereskedelmi vagy ipartársulat elnöke, igazgatója, 
vagy ily társulatok igazgató-tanácsának, vagy fel- 

ügyelő , vizsgáló , számoltató bizottmányának tagja, 

sem bárminő, habár csak ideiglenesen és fizetés 
nélkül müködő közege. 

13. §. Gyámságot vagy gondnokságot, mely- 

lyel vagyonkezelés, számadás vagy hatóságok előtti 

képviselet van egybekötve, csak azon egsetben vi- 

selhet a biró, ha a gyámság, vagy gondnokság őt 
a törvénynél vagy végrendeletnél fogva illeti. 

14. §. A biró kineveztetése után legkésőbb 3 
hó alatt s mindenesetre hivatalának elfoglalása előtt, 
köteles a birói esküt letenni, azon törvényszék tel- 

jes ülésében, melyhez kineveztetett, vagy melynek 
kerületében székhelye van. 

A hivatalba lépés és a birói fizetés kezdete 

az eskületételtől számittatik. Az eskületételt a mon- 

dott határidő alatt elmulasztó biró ugy tekintetik, 
mintha kinevezését el nem fogadta volna, s helye 
újból betöltetik. 

15. §. A törvényesen kinevezett biró, a tör- 

vényben meghatározott eseteken és módon kivül, 

hivatalából el nem mozditható. 

16. §. A birót a törvényben megbhatározott 
eseteken kivül csak saját akaratával lehet székhe- 
lyéről más birósághoz vagy más hivatalba áttenni 
vagy előléptetni. 

E szabály alól kivételnek csak akkor van 
helye, midőn az előléptetés vagy áthelyezés más 
birósághoz, a birói szervezet változása folytán tör- 
ténik; továbbá, midőn a biró családjának valamely 
tagja ugyanazon törvényszéknél alkalmazásban van 

vagy jön. 
Ugyanazon törvényszéknél birói hivatalra nem 

alkalmazhatók : kik fel- vagy lemenő ágbeli roko- 

nok, vagy egymással harmad iziglen oldalrokon- 

ságban, vagy másod iziglen sógorságban, továbbá 

fogadott szülei vagy gyermeki viszonyban állanak. 

17. §. A biró, miután 70-dik évét betöltötte, 

nyugalomba lép, kivéve, ha az igazságügyminiszter 

által hivatalának folytatására felszólittatik és szol- 
gálni kiván. 

Ezenkivül csak azon esetben helyezhető nyu- 

galomba, ha testi vagy szellemi fogyatkozás miatt 

hivatalos kötelessége teljesitésére többé nem képes. 
A nyugdijrendszert a birákra nézve külön 

törvény határozza meg. 

18. §. Minden biró évenkint 6 heti szünidőt 

vehet igénybe, mire nézve részletesebben az ügy- 
rendtartás intézkedik. 

19. §. A biró a törvények, a törvény alapján 

keletkezett s kihirdetett rendeletek, s a törvény- 

erejti szokás szerint tartozik eljárni és itélni. 
A rendesen kihirdetett törvények érvényét 
kétségbe nem veheti, de a rendeletek törvényessége 

felett egyes jogesetekben a biró itél. 

20 §. Senkit illetékes birájától elvonni nem 
szabad. 

2.1. §. A törvényben meghatározott biróságo- 
kat megszüntetni, vagy azokon kivül más biróságot 
bármi szin és czim alatt felállitani, s a biróságok- 

: kerületén, ugyszintén a birák számán a törvény- 
hozás utján kivül változtatni nem szabad. 

22. 8§. A biró az igazságszolgáltatást senkitől 
meg nem tagadhatja, ki illetősége körében hozzá 

folyamodik, s a hivatalával járó tesndöket vissza 
nem utasithatja. 

23. §. A birák és biróságok ivatalos meg- 
keresésének eleget tenni, s általában az igazság- 

szolgáltatás tárgyában kölcsönösen segédkezet nyuj- 

tani minden biró köteles. 
A birák vagy biróságok hivatalos megkeresé- 

seit a közigazgatási (ugy állami, mint törvényha- 
tósági vagy községi) tisztviselők is, felelősség terhe 
alatt tartoznak teljesiteni. 

24. §. A birói felelősségről külön törvény 

rendelkezik. 

25. §. A birói s közigazgatási hatóságok közt 
felmerült illetőségi összeütközések elintézésére, a 

törvényhozás további intézkedéseig a miniszterium 
felhatalmaztatik. 

Ha pedig valamely állam reclamatiója folytán 
bel- és külföldi biróságok közt merülne fel illető- 
ségi összeütközés : 

ter fog intézkedni. . 

26. §. A jelen birói szervezet életbeléptetése 
alkalmával leendő kinevezéseknél a 7. § ban meg- 

határozott kellékek alól kivételt tehet az igazság- 

ügyminiszter azokra nézve, kik most vagy régeb- 

ben valamely rendszeresitett birói hivatalt viselvén, 

magokat különös képesség és szorgalom által ki- 
tüntették. 

27. §. A birósági segéd- és kezelő-személy- 

zetet az igazságügyi miniszter nevezi ki. 

Mi e törvényezikket s mindazt, a mi abban 
foglaltatik, összesen és egyenkint helyesnek, ked- 

vesnek s elfogadottnak vallván, ezennel királyi ha- 

talmunknál fogva helybenhagyjuk, megerősitjük és 
szentesitjük, s mind Magunk megtartjuk, mind más 
biveink által megtartatj k. 

Kelt Bécsben, ezer nyolczszáz hatvankilen- 
czedik évi julius hó tizennegyedikén. 

Ferencz József, s. k. 

Gr. Andrássy Gyula, s. k. 

Kérdések ') 
a földadóreform tárgyában. 

(Folytatás és vége.) 

5. Ha az átlagos forgalmi érték választatnék 
azon arányszámnak, mely szerint a földadóalap 

szabályozandó lenne, mely kereten belül lenne az 

arányszám kidolgozandó t. i. egyrészt a mivelési 
ágakat tekintve, azoknak főcsoportozatai, ugymint 

szántóföld, rét és legelő után külön, szőllő és erdő 

után is külön-külön-e, vagy minden mivelési ágra 

külön, vagy összesen valamennyire átalában kiter- 
jesztve ? vagy tekintve másrészt a területet, az 
arányszám egész megyékre, adókerületekre vagy 
az egyes községekre lenne-e meghatározandó ? 

6. Mely eljárás alkalmazandó, ha a forgalmi 
értékről némely vidéken elegendő adatok nem ta- 
láltatnak ? és miképpen eszközlendő ezen rendszer 
mellett a földadóalap igazitása azon mivelési ágak- 

nál, melyek rendesen nem adás-vevés tárgyai, pél- 

dául az erdőknél, legelőknél és nádasoknál ? 

7. Mely közegekkel lenne a földadóalap iga 

zitása végrehajtandó ? a pénzügyi kormány közegei, 

vagy pedig vegyes bizottságok által, melyekbe az 

érdekelt feleknek megfelelő befolyásuk lenne ? 

8. Ez utóbbi esetben miképpen lehetne a 
helyi érdekek tulnyomó befolyását, a helyes ará- 
nyosság szempontjából megfelelőleg ellensulyozni ? 

9. Elegendő biztositékot nyujtana-e a helyi 
és országos érdekek egyesitésére nézve, ha a föld- 

adóalap helyi kiigazitása az érdeklettek hozzájáru. 
lásával a pénzügyi kormány által kinevezett közeg, 
és az illető vidék értelmisége által választott kép- 
viselő által közösen hajtatnék végre; ha továbbá 
ezen igazitás eredményeit az illető vidékek válasz- 
tott küldöttjeiből alakult megyei bizottság felülvizs- 
gálná, és ha a pénzügyi kormány közege és a me- 
gyei bizottság között felmerült eltérő javaslatok fe- 
lett egy részrehajlatlan országos bizottság hatá- 
rozna véglegesen ? 

10. Az adóalapok igazitásának eredménye 
hány évig szolgálhatna az adókivetés alapjául, és 
ki volna-e mondandó e tekintetben egy bizonyos 
időszak tartama ? 

11. Nem tartatik-e czélszerünek, hogy az uj 
kivetés után mutatkozó adóhányad százalékának 
változhatlansága legalább egy bizonyos, és mily 
hosszu időszakra biztosittassék törvény által ? 

12. A földadóalap kiigazitása után a mivelési 
ágakban előforduló változások az adó érdekében 
tekintetbe vétessenek-e, vagy pedig figyelmen kivül 
hagyassanak ? 

13. Ha a mivelési ágakban előfordaló válto- 

zások az adó érdekében felveendők, akkor mely 
kedvezményben részesitendők azon változások, me- 

(P. H.) 

lyek a jövedelem fokozásának czéljából költséggel 

*) Mindazok, kik a nagy fontosságu földadó 
iránt érdekeltséggel viseltetnek és a kitüzött kér- 
dések megfejtéséhez járulni kivánnak pontonként 
tárgyalt véleményeiket „t ö 1 d a dóbeli szak- 
bizottmányi ügybend felirattal, b é r- 
mentetlenül, f. év augustus hó 15 ig 
Pestre küldjek be „Korizmics László ur- 
nak a magyar földhitelintézetben czim alatt. 

A szork. 

ez esetben az igazságügyminisz 

eszközöltettek ? ha pedig az érintett változások az 
adó tekintetében figyelembe nem veendők, volna.: 
kivételnek helye ? ha például a birtokos a szöllő- 
miveléssel végleg felhagy, vagy pedig az erdő- 
állományhoz nem tartozó termő téren erdősit ? 

141 Azon esetben, ha a mivelési ágak válto- 
zásainak figyelembe vétele közgazdasági szempont- 
ból helyesnek nem látszanék, szükséges volna e 
oly költséges javitások részére, mint például a rét- 
öntözések stb., ha azok a földadóalap kiigazitása 
után, tehát oly időben hajtatnának végre, melyben 

azoknak fentartási költségei a tiszta jövedelem 

megállapitásánál többé tekintetbe nem vehetők, bi- 

zonyos adó kedvezményeket biztositani ? 

15. Ha a mostani földadóalap revisiójától vé- 
leményező szerint az óhajtott sikeres eredménynek 

biztos elérése várható nem volna, tehát egy egé- 

szen új katasteri rendszer alkalmazása látszanék 

szükségesnek, mely elvekre állapitott földadórend- 

szer javasoltatik ez esetben, és mely eljárás által 
volna az kivihető ? 

16. Nem tartatik-e szükségesnek, hogy az 

eddig adómentes udvar és háztelkek is, például a 

szántóföldek valamelyik osztályával összehasonlitva 
adó alá vonassanak ? 

Az egyenes adók iránti szakbizottmánynak 
1869 diki junius hó 30 kán tartott üléséből. 

Korizmics László, 

elnök. 

Orzcinski Gyula, 
jegyző. 

XS- A Bem-szoborra adakoztak: 

A kolozsvári magyar szabó- ezéh 5 frtot o. é. 
Ez összeget pár napig magunknál tartjuk remél- 

ve, hogy Kolozsvár többi nemes czéhtársulatai is 

sietni fognak a derék magyar szabók példáját kö- 

vetni és igy szerkesztőségünknek nagyobb össze- 

get lesz alkalma a m. vásárhelyi Bem-szobor bi- 
zottságnak átküldeni. 

Napi hirel. 
=„Védj meg uram jó barátink ellen, el- 

lenségeinktől majd megvédjük magunkat mi', so- 
hajt fel a magyarfaló „Osten" egy czikkére a 
„Herm. Ztg. Ebben a czikkben pedig állott az, 

hogy az ó szászok közt egy mindent felforgató liga 
készül, melynek feje Teutsch a superintendens, ne- 
vezetesebb tagjai: Rannicher, Herbert stb. – Az 

e czikket tendentiosusnak nevező szebeni lap egy- 

uttal arról is értesül, hogy Teutsch e ráfogások 

miatt törvényszék előtt készül fellépni. 

=Deák Ferencz jelenleg a buziási für- 
döőn mulat, s a fürdőt egészen virágzásba hozta. 
Az „öreg ur" megérkeztének hirére nagy számmal 

érkeznek a vendégek mindenfelől. 

=Minisztereink egy része használja a 

holt idényt, s fürdőre útaztak. Horváth B. Karls- 
badban, gr. Mikó Imre Marienbadban, b. Wenk- 
heim Béla Kissingenben mulat. 

= A helybeli katonakaszinó - mint 

a ,M. P. értesül - nemsokára megszünik; tagjai, 
a városunkban állomásozó Rodich ezred tisztjei a 

polgári kaszinó, s különösen a „Kolozsvári 
körf-be lépnek be. Ez is közeledése a katonaság- 

nak a polgári osztály felé. Örömmel constatáljuk. 

Mai helyörségünk már oly foku népszerüségnek 
örvend a polgári körök előtt, minővel a távozó ko- 
rántsem dicsekedhetett. Mivelt tagjai polgári kaszi- 

nóink részéről is csak barátságos fogadtatásra szá- 
mithatnak. 

= A száz esztendős kalendárium bele- 
bottlott az igazmondásba, mennyiben gyakori vi- 
har, jég, szél stb. után e hó végével kezdve or- 
szágszerte állandó szép idöt jövendől. A brassói, 
szebeni s a Királyhágón tuli lapok ez iránybani 
jelentései is bizonyitják. ; 

= Lyceumunk ismert jeles rajztanára 
Simó Ferencz a nagy szünidő tartama alatt is 
ad rajztanórákat a lyceumi rajztanoda termében, 
délelőtti 10 órától 12.ig, a fizetendő dij csak 2 
frt. o. é. havonként. Figyelmeztetjük e város de- 
rék polgárait, ne mulasszák el e kedvező alkalmat 
és küldjék fiaikat minél számosabban a ma már 

nélkülözhetlen rajztanulásra. 

=Szerencsés vadászatról ir a „Kronst. 
Ztg.4 Dack környékén ugyanis már régideje na- 
gyon sok kárt okoz egy farkas csapat, melyet f. 
hó 21-éig mindannyiszor siker nélkül vettek üzőbe; 
e napon azonban hajtók és vadászok egy szikla 
mélyedésbe szoritották a 9 főből álló négy lábu 
rablóbandát, s ötöt közülök szerencsésen elejtettek. 

– Duma papa kedély vidámsága kifogy- 
hatatlan. Egy vidéki hölgy nemrég látogató jegyet 
küldött hozzá, ily rövid, de annál érdekesebb tar- 
talommal : „Drága jeles mester ! Ime felajánlom 
önnek első szerelmemet az ön utolsó szerelméért 

cserébe, Dumas papa az ismeretlen ajánlkozónak 
e sorokat irta : „Első szerelmét ajánlja fel ön ne- 
kem ? Jót áll róla ? Én nem állok jók az én utolsó 
szerelmemről ?4 

= Kilencz postafelügyelőt fognak 
kinevezni a ,Posta K." értesülése szerint. Egy ter- 

jedelmes és alapos szolgálati utasitás szerkesztésé- 
vel most foglalkoznak a miniszteriumban, 

len utódainak megválagztása nem n 

s tudtukon kivü 

az angolok ily csetben megem 

- Tizenhat 
földön. Ezek a következő 
saskört 1862 óta; a bécs , 
kört 1867 óta; a bécsi „Magya ar 
a „Berlini magyar egylett 1846 óta; : 

gyar kör" 1858 óta; a ,„Hallei magy. k 
óta; a „Hamburgi magyar egylet4 

Hohenheimi magyar egylett az idén 
azurichi magy. egylett 6 év óta; a „Párisi 
egylet? 1865 óta; a „Londoni magya eg. 
idén alakult; a „Hunnia Bukurestben 18 

a Magyar iparos ifjak egyletet ugyanoi 
óta; a „Kairói magy. egylet tavaly óta 
yorki magyar egylet 1866 óta és a 
ayesi magyar egylet az ott lakó ma 
osztrákok által alapitva. 

- A krakói karmeoelita szüzek 

torában napfényre került embertelenségről 

csi lap a következő táviratot közli: Névtel 
adás következtében egy törvényszéki bizottsá 
assistentia mellett behatolt a karmelita szüz 
lostorába, s ott egy apáczát talált, ki 21 
egy sötét, csatorna szerü fülkében bezár 
tott. A boldogtalan egészen elvadult, teljesen m 
telen volt s félig örült. Galecki püspök, mint 
pai delegátus jelent meg a kolostorban, a legl 
vesebb szemrehányásokkal illette a fejedelemas 
szonyt s az apáczákat, kérdezvén tőlük : ha v. 
nők-e, vagy furiák ? A püspök köszönetet mond 
a vizsgáló-birónak tapintatos és erélyes eljárásáért 

és felfüggeszté a kolostor gyontatóját. A , 
esti lapjának a következőket irják a dologról: 
kolostorügyben a pert maga a főfiscus fogja 
A papi hatósággal folytatott alkudozások miatt 
külözi az eljárás a kellő szigort. A bezárva t: 
tott apácza neve: Ubrik Borbála. A sze 
csétlent, ki a szó szoros értelmében csontváz 
örültek házába szállitották. A fejedelemnő és 
gyontató felfüggesztettek; várják, hogy a kolosk 
magát bezárják. 

— Necrolog. Szent-gericzei Jakab L 
né, iszlói Iszlai Zouzsánna, férje és fia: Jakab 
Gyula; felső-bükki Horváth Benedekné, iszló 
lay Károlina, férje és gyermekei: Bertalan és M. 
tha; Komáromy Ferencz, marosszéki törvénys 
ülnök, Komáromy Borbála, Komáromy Anna 
néhai Komáromy István gyermekei: Róza és E 

ma lesujtott szivvel jelentik a jó testvér, nagybá- 
tya és rokon iszlói Iszlay László, ny 
mazott erdélyi kir. főkormányszéki titoknok 
napi gyengélkedés után, e hó 19 kén, dél 
órakor, életének 77 ik évében történt csöndes 
multát. Áldás poraira! Iszló, 1869. ánk 20-án 

Hivatalos értesitések kivona! 

Árverések. Kolozsmegyében Rőődön fek. 
vők sept. 14, oct. 18. —– Hunyadmegyében án 
ház aég. 16, oct. 16 - Dobokamegyében Kia ) 
vecsereun ház és kert aug. 4, sept. 7. - Ugy. 
Vármezőa sept. 23, oct. 97. — Udvarhelyszéken 
Sz. Kereszturon fekvők aug. 14, sept. 14. 

ma 

KULFOLD. 
A ,Sieclet és ,„Publie. kimeritőbb tn 

sokat hoznak az új franczia miniszterium 
latairól, melynek első lépése, a kamarai ülé. 
halasztása a jelen válságos helyzet me 
visszatetszést, sőt aggodalmat okozott. 

A pSiéclos szerint Rouher követel 
senatus felsőházzá alakittassék át, mely 
hozótestület jogaiban, vonatkozólag a tö 
zásra és pénzügyre, osztoznék, a nélkül 
teljhatalmakról lemondana, melyekkel az ! 
alkotmány a senatust felruházta. Hogy p 
missio valódi jellegét, mely az általáno 
által megválasztott testület fogalmával 
fér, a közönség előtt elleplezzék , a s 

harmadát a megyei bizottmányok vála 
alatt a többit a császár élethosszigla 

Az uj franczia miniszter 

zése nem tett kedvező benyomást 
tóban, s a független véleményü lap 
része csak átmeneti kormányt lát b ne. 

angol lapokat illeti, a szabadelvü la 
kétséggel nyilatkoznak, s csak a , 

niszterek kinevezések — ugymond 
kélyebb fontosságu, mint Rouher lel 

hogy honukban a 

ma, mely a rmigisztereke 
fontos kérdéseknél 

áll a közvélem 

sem képesek elvoni 



A felsőház 23-ki ülésében Granville azt 

indítványozza, hogy az ir egyház-bill fölötti vita 

keltét is, az összes miniszterium által helyeseltetik. 

Canterbury az utóbbi módositványok fönn. 
Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 

Juliug 28-kán: 5*/, Metalignes 100 frt 63.55. 

létezet 

MKolozsvárit a 

réletes halász eszközök, valamint minden hozzávaló 
egyes részek és szerek 

; nagy választékban és jutányosan kaphatók. 

Árjegyzék kivánatra ingyen és bérmentesen. 

CsAró SÁMBON. 

a (835) c 
Dús választéku 

magy varrógep-raktar 

Boer Sándornál 
Kolozsvártt bel-magyarutcza 318 szám alatt

. 

Hol ezilárd jótállás, ingyentani 

tás, s bármi baj esetére azonnali se 

gélynyujtas, valamintillö feltétellel 
köny- 

ési módozat mellett, kö nyitett fizeté 
vetkező leszállitott árak számittatn

ak: 

1. Családi használatra ajánlandó nagy g
épek: 

LEánezszemmel tüzzelők : Willcoz és Gib
bs 45 frttől kezdődőleg. Keltős 

nczolással tüzzelők: Grover és Baker szerkezetü 11
0 frt, Grover és Ba 

Nr. 24. 135 frt. — Kétfelől tüzzelők: Wheeler és Wilson szerkezetü: 

100 frt. Wheeler és WVilson Nr. 2. 120 frt. Vetélővel, kétfelől tüz- 

aylor 80, 85 frt. Natalis vagy Tincoln 85, 100, 120 
frt. 

sSimger Iit. A. csak T00 frt," 

; diszöltést készitő szerkezet hozzá 12 frt. 

zabó és hasonló üzleti czélra és bőrmunkára alkal- 

mas vetéllővel, kétfelől tüzzelő gépe
k: 

Natalis 100, 120 frt. Grover és Eaker 19, 120, 125 frt. Nr. 7. 

gujabb: Thomas Cylinder gépe Nr. 1. 150
 frt, Nr. 2. 160 frt, ez 

yban varr. Grover és Baker. Nr. 24, kettős lánczolással tüz 

ipészek számára és legnehezeb
b bőrmunkára ké- 

t vetéllővel, kétlelől tüzzelő gépek, melye
k az uj 

gfgyöngyöltést is varják. 

és Ealker. Nr. 19. 120, 125 frt. Howe lit. B. 140 frt, Ht. C. 

s legerősebb 150 írt, Imperial 155 frt; e fajták között leg 

las Cylinder Nr. 2., kétféle irányban vair. Jones et c. cy 

200 irt, ez utóbbi minden irányban varr, ugy,
 hogy ezzel hasz 

uj rugonyt varrhatni, emellett egyetlen gép, mely
et czifra kivar 

mnyebben használhatni. 

ládi használatra alkalmas kézi gépek: 

: tüzzelők: 20, 25 fri; legjobbak: Willcox- és Gibbs 

Kétfelől tüzzelök: 50 frt, legjobb 60 frt, Taylor nagy, 6ő frt 

Gomblyuk- és kétfelől tüzzelő: 

mű munkára alkalmas uj találmányu varrógépek. 

bbá varrógépi tü, olaj, hatrétü czérna és se- 

; e mellett minden gépi varrás és gouvriro 

kerekü Velecipédek 
el nagyobb gazdaságok számára. 

or 
s 

ez pöbe is 

. legkön 

öltség a vevőt nem terheli. 

ngen 
Itával, rajz és árjegyzék melléklésével 

k 

általámos kölcsömös bizio 
IIEDBETÉNY. 

Folyó év augustus hó 1-én alaptőkénk részletjegyeinek 2-dik szelvénye 

lejárand. Ez ezen naptól kezdve úgy főpénztárunknál , — disznódiutcza 176 

sz. valamint kerületi igazgatóságainknál és különös képviselőségeinknél da- 

rabonként 90 krjával be fog váltatni. Fölkéretik tehát az efféle 

részletjegyeket biró t. közönség , 

végett az emlitett helyekre fordulni sziveskedjék. 

Nagy-Szeben, julius 21-én, 1869. 

„Tramssylvamia" 

által. kölcs. biztositó-bank 

vezér-igazgatósága. 

eeeeeevv- 

igyelmeztetés! 
Ezennel bátorkodunk a n. é. közönség becses figyelmébe ajánla- 

ni, hogy a nem rég megindult borgói műmalmunk lisztké- 

szitményemek föraltnra Háolozsvártt 

arvázy Gyula, 
az „Arany eroszlán"-hoz czimzett füszer-, csemege- és

 

borkereskedésében létezik, hol is mindenféle liszteink bármi nágy 

mennyiségben, a legjutányosabb árban számittatnak. 

Megjegyezzük, hogy liszteink a legtisztább buzából és száraz uton 

valódi franczia kövek által őröltetnek, jóságuk és szépsé- 

gük nem csekélyebbek a magyarországi készitményeknél. 

A pakolás 150 fontos zsákokban torténik, hanem a legcsekélyebb 

mennyiség is minden árváltozás nmélkül kiszolgáltatik. 

Árjegyzékek fennirt főraktárunkban találhatók. 

Becses pártfogásért esdve, maradunk illő tisztelettel 

Háiss és Tarsa 

(338) 2— borgói műmalom birtokosai. 

ovvvé 

seim Jamos könyvkereskedésében kapható: 

kutfeje és változása. 
Hria CZHLELECNHH ANTAKL 

m. k. számtiszt. 

Ára se HMr. o. ért. 

Utasitiás a községel számmára, 
a népiskolai oktatást rendező 

38-dik törvényezikk végrehajtása tárgyában. 

Ara 40 kr. 

A szolgabirák és esküdtek kézi-MÖnyvVe. 
utmutató minden a szolgabirák és esküdtek által eszközlendő törvénykezési s 

közigazgatási eljárásokban, iromány példákkal a leguja
bb törvények, 

s az uj polgári perrendtartás alapján, átdolgozta KASSAY ADOLF. 

Ára 2 frt 40 kr. * 

a
y
 

z
 

. 

H CGózvzben főtt gyümölcsök- és bárminek víz 

és légelleni lekötésére 
a drága lantorna helyett a legbiztosabb, czélszerübb, tisztább és sokkal olcsóbb 

ész háritó pergamen papir 
iiött maszmálamiba: 

sitó Damli. 

hogy ezen lejárandó szelvények beváltása 

kszik, a 
s 

8 
tartását pártolja. Carnarvon, Salisbury és e i ; 

verhesse s minél tovább folytattassék, s békülékenységet igér. - Cairns Russel lordok helyeslik a compromissamot. Erre en erkr irlestn jb0-ft feé amat t 

Hlapotokat, annál erősebbé kifejti azon compromissumot, melyet ő Granville- fölstbaz elbemitsépk a a és Gr intézeti részvény 297 rt 305 Todet 10 k e 

s özt megállapi compromissumot; s e szeri 5 5 5 

zödésünk, hogy a politikai bará eol állapított meg,8 mely a főpontokban, ide- feyegető válkág el c taroln zerint a Ten fr kok kr i94 95. Bznst i21.7ő. Cs. kírályi 

ügy csoportja, szoros összetartásban értve az állam egyház megztnfetősének, s az uls- 
Földtehermentesitési kötvények: Magyar 82.—. 

alkotmányt újjáalakithatja.2 teri ugynevezett királyi adományzásoknak eredeti Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József Fiumei 81.50. Erdélyi 79.25. Horv.-Slavon 82.— 

18 a3) s a ega 
Pályazat : 

m. k. adóhivatalnál és esetleg ezen pénzügyi kerület más adóhivata- 
H 

vagy másod osztályú segédtiszti állomás 400 frt, esetleg 350 frt. fi dél , szz 

sz betöltendő. OFrSZa ályez i d 

állomást elnyerni óbajtók, ha államszolgálatban vannak , kérvényeiket soesa enge ely ezett mzy möks
ége. 

úfon, más egyének pedig életkoruk, képzettségük, képességük, jeleni foglal- 
Pesten, újvilágutcza 17-dik sz. alatt. z 

erkölcsi magaviseletők, különösen az Érdélyben divó nyelvekbeni tökéletes Ezen intézet házak, gazdaságok, gyárak, kereskedelmi üzletek, egyátalában 

ikról szóló bizonyitványaikkal együtt, alólirt m. k. pénzügy igazgatóságnál kereskedelmi és ipari vállalatok, adás vevését és bérbeadását eszközli; egyuttal rész- Ss e a 

gustus 15-éig nyujtsák be. 
vénytársulatok életbeléptetését programmok, alapszabályok szerkesztése és 

a minisz- co 

pénzügyigazgatóságtól. teri engedélyek kieszközlése által közvetiti. — 

vártt, 1869 julius 14 kén. 
Az intézet azon szerencsés helyzetben vagyon, hogy a t. cz. pénzkereső fe- =g 

leknek saját pénzét olcsó kamatok mellett kölcsönképen rendelkezésükre állithatja; Zz 

NIDV MHVATALDS. 
kieszközlend továbbá ezen intézet kölcsönöőket bizonyos fizetési határidőkre vagy mg c 

törlesztésre helybeli bankoknál, hitelintézeteknél, vele összekötetésben álló jóhirü s 

magántőkéseknél jelzálógi biztositék, kézi zálog és jó váltókra. kz 

y Az üzleti iroda továbbá elvállalja irásbeli munkálatok és fogalmazványok, kü- = - 

ÉH es B g lönösen programmok, alapszabályok, ujság hirdetések, ujságban közlendő panaszok, m z 

, a nyilvánosságra kerülő és a bel- ugy a külföld lapjaiba iktatandó, társadalmi és 

ezeltt dlmirsfelel T. W. nemzetgazdászati czikkek elkészittetését; ezenkivül végez forditásokat a n
émet, ma- - 

jelentik, hogy a Rothenthurmstrasseban 29 sz. a- gyar, franczia, angol, olasz, szerb és tőt nyelvekre, és ezek helyességéért kezeskedik. 
- 

fővid és diszár bani raktáruk Irodánk végül állomásozó intézet (emplacements Institut) felsőbb szolgálat-adók 

t nürnbergi rövid- és diszáru nagybani raktárukat és szolgálat-keresök számára és különösen keres és elhelyez könyvvezetőket, gazda- z 

lgfyán-fár fa rági fáhari ovezartá sági és erdészeti hivatalnokokat. pénztárnokokat, kereskedő segédeket, nevelőket, iroda 
en 

Szent István tér 3 SZ. alá (a Pe3l tábori g) 0g) szel tó fönököket, különféle vállalatoknál szükséges kereskedelmi és mütani
 igazgatókat stb. — s 

G32) mellett) (3-3) Tisztelettel : KRISZHAREN I. c z 

tették át, s egyuttal figyelmeztetnek arra, hogy metszett himző- az ügynöki iroda tulajdonosa. m ss 

gyöngy és franczia aczél, arany- és ezüstgyöngy raktáru- 
(413) (2-2) kel z z é 

kat felhagyják, s ezeket 15", engedélylyel eláru 
as eee 

S a- 

m
g
 
Le
v 

(408) 2-3 
A tordai „Czifra vendéglő 

idei september 29-től kezdőleg haszon- 
bérbe adandó. - Értekezhetni lehet 

helyt lakó tulajdonossal. 

(402) (3-3) 
: Gróf Bethlen Ferencz hidegkúti bir- 

tokában, mely fekszik Nagy-Bánya tőszom- 
1 szédságában Szathmármegyében több ezer 

mázsa legjobb mimóségü széma 
eladó, ha kivántatik oktobertől kezdve, ha 

szükséges legelövel. – Értekezbetni a tu- 

lajdonos gróf urral. (Utolsó posta Nagy- 

Bánya.) 

(337) s3) 

Károlyfejérvártt a püspöki pinczékből 
eladóvá tétetnek, kisebb nagyobb menynyi- 
ségben 1866 — 1867 és 1868-ki rozsamáli, 
sárdi, strásai és gáldi borok. 

20 É 

Első osztrák 
Veloecipéde-gyárraktár. 

iskolával egybekötve. 

zz 
Récs, Landstra se, Marxergasse JM 9. 

készit mindenféle 

Veleecipedeket 
különböző német, angol és amerikai 

minták, szerkezetek és felszerelések szerint. 

2 kereküeket fiugyermekek és férfiak 
számára, általános használatúl. 

3 kereküeket hölgyek és gyermekek szá- 

mára, kertben, parkokban és falún való 

basználatul. Legjelesebb minőség mellett 

a legolcsóbb árak Kéretik e gyár ké 

szitményeiít rosszabb minőségü külföl- 

diekkel össze nem téveszteni. 

239 14-26 
7
–
-
2
5
 

RE
K 

[
 

. 

EG
GE
R 
TE
ST
V 

K
á
r
m
t
i
t
n
e
r
r
i
n
g
 
2,
 

a 
le
gm
ag
as
ab
b 

ár
ba
n 

vá
sá
ro
ln
ak
 

r
é
g
i
 
p
é
m
z
e
k
e
t
,
.
 

Pe
st
en
, 

Do
ro
tt
ya
ut
cz
a 

4.
 

a 
,
M
a
g
y
a
r
 k

ir
ál
yh
oz
" 

cz
im
ze
tt
 
sz
ál
lo
da
 m

el
le
tt
, 

R
é
c
s
b
e
n
,
 

sá
go
ka
t,
 
m
ű
t
á
r
g
y
a
k
a
t
,
 
m
i
n
d
e
n
f
é
l
e
 
ar
an
y,
 
ez
üs
t 

cz
ik
ke
ke
t 

és
 
ék
sz
er
ek
et
. 

2
8
3
 

HM kapható kisebb s nagyobb ivekben 5 krtól 10 krig. = 

ev. rel. főtanoda betülvel (Bel-farkasutcza a szz-
- 


